Отзыв
о выпускной квалификационной работе на соискание степени магистра 
лингвистики  Вандышевой Лины Александровны «Специфика перевода на русский язык итальянских текстов экономической тематики»
	Выпускная квалификационная работа Вандышевой Л.А. (96 страниц основного текста: введение, три главы, заключение) выполнена в русле исследований проблем переводоведения, ориентированных на выявление трудностей передачи на другой язык особенностей текста профессиональной тематики.
	Актуальность исследования обусловлена большой востребованностью на практике качественных переводов, как в устной, так и в письменной форме, в сфере экономических отношений между Италией и Россией. На сегодняшний день существует крайне мало наблюдений и рекомендаций, сделанных на основе сопоставления итальянского и русского языков в разных сферах деятельности, включая и экономическое взаимодействие.
   На основании изучения разнообразных по теме материалов нескольких Итальянских и Российских Банков в сопоставительном плане автору работы удалось решить поставленные в работе задачи: выявить общие и различные черты языка в итальянских и русских экономических документах,  определить приемы перевода, которыми пользовались переводчики, оценить удачи и потери и  предложить собственные варианты перевода. 
	Работа написана с  привлечением большого теоретического материала. Список использованной литературы насчитывает 62 единицы литературы на русском и иностранных языках.
	Считаю, что исследование Вандышевой Л.А. может быть допущено к защите на соискание  степени магистра лингвистики.

К.ф.н., доцент кафедры романской филологии  
С.А. Кокошкина

Îòçûâ

 

о выпускной квалификационной работе на соискание степени магистра 

 

ëèíãâèñòèêè 

 

Âàíäûøåâîé Ëèíû

 

Àëåêñàíäðîâíû 

«

Ñïåöèôèêà ïåðåâîäà íà 

ðóññêèé ÿçûê èòàëüÿíñêèõ òåêñòîâ ýêîíîìè÷åñêîé òåìàòèêè»

 

 

Âûïóñêíàÿ êâàëèôèêàöèîííàÿ ðàáîòà Âàíäûøåâîé Ë.À. (

96

 

ñòðàíèö 

îñíîâíîãî òåêñòà

:

 

ââåäåíèå, 

òðè ãëàâû, çàêëþ÷åíèå

) âûïîëíåíà â ðóñëå 

èññëåäîâàíèé ïðîáëåì ïåðåâîäîâåäåíèÿ, îðèåíòèðîâàííûõ íà

 

âûÿâëåíèå 

òðóäíîñòåé ïåðåäà÷è íà äðóãîé ÿçûê îñîáåííîñòåé òåêñòà ïðîôåññèîíàëüíîé 

òåìàòèêè.

 

 

Àêòóàëüíîñòü èññëåäîâàíèÿ 

îá

óñëîâëåíà áîëüøîé âîñòðåáîâàíí

îñòüþ

 

íà ïðàêòèêå

 

êà÷åñòâåííûõ

 

ïåðåâîäîâ

,

 

êàê â óñòíîé, òàê è â ïèñüìåííîé 

ôîðìå, â ñôåðå ýêîíîìè÷åñêèõ îòíîøåíèé ìåæäó Èòàëèåé è Ðîññèåé.

 

Íà 

ñåãîäíÿøíèé äåíü ñóùåñòâóåò êðàéíå ìàëî íàáëþäå

íèé è ðåêîìåíäàöèé, 

ñäåëàííûõ íà

 

îñíî

âå ñîïîñòàâëåíèÿ èòàëüÿíñêîãî è ðóññêîãî ÿçûêîâ â 

ðàçíûõ ñôåðàõ äåÿòåëüíîñòè, âêëþ÷àÿ è ýêîíîìè÷åñêîå âçàèìîäåéñòâèå.

 

 

 

 

Íà îñíîâàíèè èçó÷åíèÿ ðàçíîîáðàçíûõ ïî òåìå ìàòåðèàëîâ íåñêîëüêèõ 

Èòàëüÿíñêèõ è Ðîññèéñêèõ Áàíêîâ â ñîïîñòàâèòåëüíîì ïëàíå àâòîðó ðàáîò

û 

óäàëîñü ðåøè

òü ïîñòàâëåííûå â ðàáîòå çàäà÷è:

 

âûÿâèòü îáùèå è ðàçëè÷íûå 

÷åðòû ÿçûêà â èòàëüÿíñêèõ è ðóññêèõ ý

êîíîìè÷åñêèõ äîêóìåíòàõ, 

 

îïðåäåëèòü ïðèåìû ïåðåâîäà, êîòîðûìè ïîëüçîâàëèñü ïåðåâîä÷èêè

, îöåíèòü 

óäà÷è è ïîòåðè è  ïðåäëîæèòü ñîáñòâåííûå âàðèàíòû

 

ïåðåâîäà.

 

 

 

Ðàáîòà íàïèñàíà ñ 

 

ïðèâëå÷åíèåì

 

áîëüøîãî òåîðåòè÷åñêîãî ìàòåðèàëà. 

Ñïèñîê èñïîëüçîâàííîé ëèòåðàòóðû íàñ÷èòûâàåò 

62 åäèíèöû ëèòåðàòóðû íà 

ðóññêîì è èíîñòðàííûõ ÿçûêàõ.

 

 

Ñ÷èòàþ,

 

÷òî èññëåäîâàíèå Âàíäûøåâîé Ë.À.

 

ìîæåò áûòü 

äîïóùåíî ê 

çàùèòå íà ñî

èñêàíèå  ñòåïåíè ìàãèñòðà ëèíãâèñòèêè.

 

 

Ê.ô.í., äîöåíò êàôåäðû ðîìàíñêîé ôèëîëîãèè  

 

Ñ.À. Êîêîøêèíà

 

